
Фэн Цайцзе увидел, что его жена была так взволнована, увидев гигантский ветер. Хотя он знал,
что у нее нет другого смысла, он все же намеренно пошутил: "Твой муж лежит на кровати
калекой, поэтому тебе не терпится соскучиться по другим мужчинам. ?"

"Фэн, Ци, Цзэ". Эти слова привели Се Цяньнин в ярость, она выкрикнула его имя, злобно глядя
на него, словно в ярости.

Он знал, что шутка была немного великовата, поэтому быстро остановился и перестал так
шутить: "Я просто шучу, не воспринимайте это всерьез, Се Цяньнин в этой жизни будет любить
только Фэн Цицзе. Я давно это знаю, скажу тебе, что это шутка".

"Если бы не твоя сломанная нога, я бы тебя жестоко избил. Если ты еще раз сыграешь такую
шутку, то я уйду и заберу ребенка с собой, или последую за тобой. Не лучше ли убежать с
другим мужчиной?" Она напугала его гневом, в душе она даже не подумала об этом.

"Клянусь, в будущем я никогда не буду так шутить". Сейчас ему действительно было немного
страшно, но он не осмелился снова так неэмоционально и эмоционально пошутить.

"Ради твоей сломанной ноги, я прощу тебя на этот раз, не в пример тебе".

"Должен ли я теперь радоваться, что сломал ногу?"

"Фэн Цайцзе, если ты еще раз так скажешь, я рассержусь и уйду?".

"Да, моя жена, не сердись, береги ребенка!"

Се Цяньнин действительно потеряла дар речи. Она понимала, что он шутит, но ей не
нравилось, что он так шутит. Она смотрела на него пустыми глазами. Хотя он был зол, он все
еще хотел накормить его.

Фэн Цайцзе сердито посмотрел на нее, поэтому он уговаривал ее: "Ладно, не держи лицо, так
легко получить морщины".

"Я еще не сержусь на тебя. Забудь об этом, давай не будем говорить о такой питательной вещи.
Ты только что говорил о гигантском ветре. Гигантский ветер вернулся, чтобы помочь тебе?
Этот гигантский ветер - тоже правда. Как долго он пропадал без нас? Свяжитесь, сделайте так,
как будто мы чужие".

"Жуфэн сейчас опутан до смерти женщиной.

Как он может вернуться, чтобы помочь мне, но у него есть мастер зала Пламени по имени
Тяньмэнь, чтобы помочь мне, даже если у него есть закуска, он не забыл моего брата из-за
подбора девушек. "

"Ого, гигантский ветер будет опутан до смерти женщиной, маленькая обезьянка, кто эта
женщина, и насколько она сильна?" Она действительно хочет знать, что за женщина способна
управлять гигантским ветром Хуасинь, чтобы быть покорным. из.

"Я не видел эту женщину, я не знаю, кто она, а Юфэн не говорил, мне это не интересно,
поэтому я не спрашивал". Его интересовала только жена, а другие женщины его не
интересовали.

"Если эта женщина может подчинить себе гигантский ветер, я должен узнать эту женщину



поближе. Что за мастер зала Пламени, о котором ты только что говорил, кто это?" Появился
еще один новый персонаж, который звучал довольно интересно.

"Его зовут Ду Юань, и ты скоро его увидишь".

"Ду Юань, имя звучит неплохо".

Ду Юань спустил две руки в аэропорт. Как только он вошел в аэропорт, к нему подошел
молодой человек в повседневной одежде, слегка поклонился и почтительно сказал: "Хозяин
зала, человек, которого вы ищете, сидит здесь, посадка через десять минут".

"Вы хорошо поработали". Ду Юань слегка похлопал его по плечу, затем посмотрел на место, на
котором сидел Танг Фэй, лукаво улыбнулся и подошел к нему.

Вскоре после прибытия Тан Фэя в аэропорт у него не осталось выбора. Он купил самый
быстрый рейс, но он не ожидал, что придется ждать десять минут. Сейчас для него десять
минут - это очень долго. Ему не терпится сразу же сесть в самолет и улететь отсюда как можно
скорее, потому что если он задержится здесь хоть на минуту, это добавит еще одну минуту к
кризису.

Как раз когда он был в замешательстве, он вдруг почувствовал, что позади него раздалось
холодное дыхание, поэтому он оглянулся и увидел трех незнакомых мужчин, стоящих позади,
особенно того, кто стоял впереди, который выглядел как какой-то босс, и был чрезвычайно
величественным.

Он испугался, сердце, которое и так было напугано, теперь заволновалось еще больше, его
лицо было очень бледным, и он не осмеливался смотреть на нее, поэтому он быстро повернул
голову и умолял в своем сердце, чтобы эти люди не приходили к нему.

Но почему он чувствует, что эти люди придут к нему?

Тысячи людей хотят уйти. Видя испуг Тан Фэя, Ду Юань презрительно усмехнулся, сделал шаг
вперед, положил руку ему на плечо, наклонился и загадочно сказал ему на ухо: "Как ты
смеешь быть таким смелым? А как же большие дела? Люди, которые делают большие дела, не
должны быть слишком смелыми, иначе они плохо закончат, но только если у тебя есть
способность делать большие дела."

"Этот господин, кажется, я вас не знаю, пожалуйста, отпустите руку". Танг Фэй убрал руку Ду
Юаня со своего плеча, стараясь оставаться спокойным, но все же не мог полностью скрыть это
из-за своего лба. Он уже был весь в холодном поту, а его дыхание стало быстрым и тяжелым.

"Ты действительно не знаешь меня, но я знаю тебя, тебя зовут Танг Фэй, и ты верный пес
рядом с Фэн Цзяроном. Нет, это только раньше, не обязательно сейчас. Раз ты можешь делать
так много вещей, не говоря Фэн Цзярону, меня нельзя назвать верным псом".

"Кто ты?"

Почему этот человек знает, насколько он проблемный? Это диспетчер Фэн Цайцзе?

Танг Фэй подумал о такой возможности, его конечности начали дрожать, и он хотел
воспользоваться вниманием другой стороны, чтобы сбежать, но он только собирался встать,
как тут же две руки легли ему на плечи, прижимая его обратно к сиденью, не позволяя
двигаться. .



Двое мужчин, пришедших с Ду Юанем, острыми глазами увидели, что Танг Фэй хочет сбежать,
а он на заднице был менее чем в сантиметре от сиденья, и они тут же толкнули его обратно.

Ду Юаньрао подошел к переднему, сел рядом с ним и продолжал говорить какие-то загадочные
и странные слова: "Господин Танг, почему вы уходите? Я еще не закончил свои слова, и я не
закончил свое дело".

"Кто вы такие, почему вы хотите разобраться с моими делами?" Танг Фей изо всех сил пытался
избавиться от этих людей, но как бы он ни старался, это было бесполезно. Он так и остался
сидеть на стуле и не мог пошевелиться. .

Эти люди не просты.

"Меня зовут Ду Юань".

"Ду Юань, Ду Юань, это мастер Пламенного Зала Тяньмэнь?"

"Похоже, что господин Танг знает многое о вещах на дороге. Он даже знает, кто хозяин Зала
Пламени. Не могли бы вы сказать мне, на какой дороге вы находитесь?"

"Хозяин зала Ду, мы всегда использовали колодезную воду, чтобы не обижать речную. Я не
обидел вас, почему у вас должны быть проблемы со мной? Что касается того, что вы сказали о
дороге, извините, я не на той дороге. Я слышал, как люди говорили, что Тяньмэнь - это все".

Теперь все еще хуже, и он провоцирует всех людей из Небесного клана. Если он не сможет
выйти из своего тела сегодня, боюсь, ему не будет хорошей жизни нигде.

"В мире существует примерно два пути Дао, черный и белый, неужели ты даже не знаешь,
какой ты - черный или белый?" Ду Юань говорил все злее и злее, его глаза леденели, и он уже
собирался изменить свое лицо.

Танг Фэй почувствовал холод и ответил дрожащим голосом: "Я, конечно, напрасно".

"Раз ты байдао, почему ты занимаешься бандитскими делами?"

"Хозяин зала Ду, что вы хотите этим сказать?"

"Раз уж по этой причине, я не дам тебе шанса. Брат Лонг попал в мои руки, и вы теперь в моих
руках. Тогда я отправлю вас всех в Фэнду. В присутствии молодого мастера пусть он с вами
разберется. Я думаю, вы должны понять причину этого. Вы знаете, что вы сделали лучше
всего".

"Ты, тебя послал Фэн Цайцзе".

"Должен быть в состоянии сказать это, я теперь приказываю Юй Фэн Цайцзе, он попросил
меня отвезти тебя в больницу, я приеду".

"Нет, я не хочу". Танг Фэй знал, что дело раскрыто, и был в замешательстве. Ему было
наплевать на все и хотелось просто убежать, поэтому он изо всех сил сопротивлялся и громко
кричал: "Отпустите меня..."

Но я закричала, и меня укололи несколько игл за спиной. Я почувствовал слабость. Мне было



трудно говорить, не говоря уже о том, чтобы кричать: "Вы, что вы со мной сделали?".

"Для тебя это всего лишь несколько уколов анестезии, это не имеет значения, ты должен быть
знаком с таким способом обращения с людьми, верно?" Ду Юань вероломно сказал, и это
казалось одновременно правильным и неправильным, делая людей непредсказуемыми.

"Сколько Фэн Цайцзе заплатил, чтобы попросить тебя сделать что-то? Я заплатил в два раза
больше, чем он. Как насчет того, чтобы отпустить меня?" Танг Фэй думал, что это Фэн Цайцзе
заплатил за Ду Юаня, поэтому он хотел использовать деньги, чтобы обмануть его.

Однако, как только закончил говорить, почувствовал, что это неправильно. Тяньмэнь не может
быть приглашен за деньги.

"Господин Танг, мне очень приятно, как вы на меня смотрите. Жаль, что мне не повезло
принять ваши деньги, но деньги, похоже, тоже не ваши. Я буду помогать мастеру Фэну без
копейки".

"Раз это не денежные отношения, то какие отношения между тобой и Фэн Цайцзе?" Он всегда
чувствовал, что Фэн Цайцзе не простой человек, и он не ожидал, что он будет связан с
Тяньмэнем.

"Я не имею ничего общего с мастером Фэном". Ду Юань все еще отвечал Рао Ваньцзы, просто
пытаясь разыграть его.

"Раз уж ты не имеешь ничего общего с Фэн Цайцзе, почему бы тебе не взять у него пенни и не
сделать все за него? Это не твой стиль Тяньмэнь".

"Что такое стиль нашего Тяньмэнь, похоже, что не твоя очередь определять? Что касается того,
какое отношение Фэн Шаое имеет к нашему Тяньмэню, вы можете пойти в больницу и спросить
у него. Я думаю, он будет очень рад рассказать вам. ."

"Нет, я не хочу видеть Фэн Цайцзе, я не хочу". Танг Фэй снова начал бороться, но на этот раз
он был под действием наркотиков, а его тело было слабым, и борьба не имела никакого
эффекта.

Ду Юань встал, привел в порядок свой костюм, затем прошел вперед и холодно приказал:
"Отвезите его в больницу к мастеру Фэну."

"Да." Два человека, которые прижимали Танг Фэя, подняли его и не спеша повели прочь из
аэропорта.

"Я не хочу видеть Фэн Цайцзе, не хочу". Танг Фей был почти увлечен, но его рот все еще
сопротивлялся, но его голос был настолько низким, что мало кто мог его услышать.

Не сумев убежать, похоже, что на этот раз он действительно кончился. После встречи с Фэн
Цайцзе он должен пойти в полицейский участок, а затем отправиться в тюрьму.

Как это может быть, как это может быть?
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